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II 

(Съобщения) 

СЪОБЩЕНИЯ НА ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

Разрешение за предоставяне на държавни помощи по силата на членове 107 и 108 от ДФЕС 

Случаи, в които Комисията няма възражения 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 119/01) 

Дата на приемане на решението 8.2.2012 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.28685 (11/NN) 

Държава-членка Испания 

Регион Cantabria 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Captación de televisión digital en Cantabria 

Правно основание Orden IND 10/2009 de 18 de marzo de la Comunidad Autónoma de 
Cantabria 

Вид мерки Схема за предоставяне на помощ 

Цел Регионално развитие 

Вид на помощта Директен грант 

Бюджет Общ бюджет: 0,42 милиона EUR 

Интензитет — 

Времетраене 7.4.2009 г.—26.2.2010 г. 

Икономически отрасли Медии 

Название и адрес на предоставящия орган Comunidad Autónoma de Cantabria 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm

BG 24.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 119/1
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Дата на приемане на решението 21.3.2012 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.29012 (12/NN) 

Държава-членка Нидерландия 

Регион — 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Beweerde verkoop van gebouwen onder de marktprijs door de gemeente 
Leiden. 

Правно основание — 

Вид мерки Индивидуална помощ 

Цел — 

Вид на помощта Мярката не представлява помощ 

Бюджет — 

Интензитет — 

Времетраене — 

Икономически отрасли Недвижими имоти 

Название и адрес на предоставящия орган — 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm 

Дата на приемане на решението 21.12.2011 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.33878 (11/N) 

Държава-членка Австрия 

Регион — 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Verlängerung des Fernsehfonds Austria 

Правно основание §§ 26 bis 28 Komm Austria-Gesetz (KOG), Richtlinien über die 
Gewährung von Mitteln aus dem Fernsehfilmförderungsfonds 
(FERNSEHFONDS AUSTRIA) 

Вид мерки Схема за предоставяне на помощ 

Цел Помощи за развитие на културата, Отраслово развитие 

Вид на помощта Директен грант 

Бюджет Годишен бюджет: 13,5 милиона EUR 
Общ бюджет: 54 милиона EUR

BG C 119/2 Официален вестник на Европейския съюз 24.4.2012 г.
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Интензитет 80 % 

Времетраене 1.1.2012 г.—31.12.2015 г. 

Икономически отрасли Медии 

Название и адрес на предоставящия орган Rundfunk und Telekom Regulierungs-GmbH 
Mariahilferstraße 77-79 
1060 Wien 
ÖSTERREICH 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm 

Дата на приемане на решението 7.3.2012 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.34078 (11/N) 

Държава-членка Унгария 

Регион — 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Extension of the Hungarian liquidity scheme for banks 

Правно основание Article 5 of the Act IV of 2009 (Official Gazette No 2009/28) 

Вид мерки Схема за предоставяне на помощ 

Цел Помощи, отпуснати за преодоляване на сериозни сътресения в иконо­ 
миката 

Вид на помощта Заем при изключително изгодни условия 

Бюджет Общ бюджет: 1 100 800 милиона HUF 

Интензитет — 

Времетраене 7.3.2012 г.—30.6.2012 г. 

Икономически отрасли Услуги 

Название и адрес на предоставящия орган Nemzetgazdasági Minisztérium 
Budapest 
József Nádor tér 2–4. 
1051 
MAGYARORSZÁG/HUNGARY 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm
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Дата на приемане на решението 14.3.2012 г. 

Референтен номер на държавна помощ SA.34218 (12/N) 

Държава-членка Обединеното кралство 

Регион — 

Название/Титла (и/или име на бенефициера) Credit easing schemes to support smaller businesses in the United 
Kingdom: Business Finance Partnership (BFP) and National Loan 
Guarantee Scheme (NLGS) 

Правно основание Banking Act 2009, Section 228 

Вид мерки Схема за предоставяне на помощ 

Цел Регионално развитие 

Вид на помощта Гаранция, Директен грант 

Бюджет Общ бюджет: 1 000 милиона GBP (BFP); 20 000 милиона GBP (NLGS) 

Интензитет — 

Времетраене До 30.6.2012 г. (NLGS); (BFP) 

Икономически отрасли Финансово посредничество 

Название и адрес на предоставящия орган HM Treasury 
1 Horse Guards Road 
London 
SW1A 2HQ 
UNITED KINGDOM 

Други сведения — 

Текстът на решението, който не съдържа поверителна информация, е публикуван на автентичната/ите 
езикова/и версия/и на следния интернет адрес: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_bg.htm
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Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление 

(Дело COMP/M.6532 — Samsung Group/Corning Group) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 119/02) 

На 4 април 2012 година Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която 
е постъпило уведомление и да я обяви за съвместима с общия пазар. Решението се основава на член 6, 
параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета. Пълният текст на решението е достъпен 
единствено на Английски език и ще се публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, 
които могат да се съдържат в него. Той ще бъде достъпен: 

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/ 
competition/mergers/cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до 
решения за отделни сливания, включително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по 
дата и по отрасъл, 

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) под номер на документа 
32012M6532. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до европейското право.
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IV 

(Информация) 

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

Обменен курс на еврото ( 1 ) 

23 април 2012 година 

(2012/C 119/03) 

1 евро = 

Валута Обменен курс 

USD щатски долар 1,3131 

JPY японска йена 106,51 

DKK датска крона 7,4397 

GBP лира стерлинг 0,81660 

SEK шведска крона 8,8618 

CHF швейцарски франк 1,2018 

ISK исландска крона 

NOK норвежка крона 7,5590 

BGN български лев 1,9558 

CZK чешка крона 25,043 

HUF унгарски форинт 298,73 

LTL литовски лит 3,4528 

LVL латвийски лат 0,6990 

PLN полска злота 4,2045 

RON румънска лея 4,3855 

TRY турска лира 2,3570 

Валута Обменен курс 

AUD австралийски долар 1,2769 

CAD канадски долар 1,3094 

HKD хонконгски долар 10,1914 

NZD новозеландски долар 1,6193 

SGD сингапурски долар 1,6411 

KRW южнокорейски вон 1 499,41 

ZAR южноафрикански ранд 10,3263 

CNY китайски юан рен-мин-би 8,2786 

HRK хърватска куна 7,5330 

IDR индонезийска рупия 12 061,21 

MYR малайзийски рингит 4,0279 

PHP филипинско песо 56,103 

RUB руска рубла 38,7870 

THB тайландски бат 40,706 

BRL бразилски реал 2,4711 

MXN мексиканско песо 17,3139 

INR индийска рупия 69,0360

BG C 119/6 Официален вестник на Европейския съюз 24.4.2012 г. 

( 1 ) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.



ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ-ЧЛЕНКИ 

Съобщение на Комисията съгласно член 16, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1008/2008 на 
Европейския парламент и на Съвета относно общите правила за извършване на 

въздухоплавателни услуги в Общността 

Промени в задълженията за предоставяне на обществена услуга във връзка с осигуряването на 
редовни въздушни линии 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 119/04) 

Държава членка Франция 

Маршрути Cayenne—Maripasoula 
Cayenne—Saül 
Cayenne—Grand-Santi 
Saint-Laurent-du-Maroni—Grand-Santi 
Saint-Laurent-du-Maroni—Maripasoula 

Първоначална дата на влизане в сила на задъл­ 
женията за предоставяне на обществена услуга 

1 юни 2005 г. 

Датата на влизане в сила на промените От деня, следващ датата на публикуване на настоящото обявление 

Адрес, на който могат да бъдат получени текстът и 
съответната информация и/или документация, 
свързана със задължението за предоставяне на 
обществена услуга 

Декрет от 8 март 2012 г., изменящ декрета от 16 юни 2009 г. за 
изменение на задълженията за предоставяне на обществена услуга, 
наложени върху вътрешни редовни въздушни линии на Френска 
Гвиана. 
NOR: DEVA1205810A 

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do 

За допълнителна информация: 

Direction générale de l’aviation civile 
DTA/SDT/T2 
50 rue Henry Farman 
75720 Paris Cedex 15 
FRANCE 

Тел. +33 158094321 
Електронна поща: osp-compagnies.dta@aviation-civile.gouv.fr
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V 

(Становища) 

ПРОЦЕДУРИ ОТНОСНО ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ОБЩАТА ТЪРГОВСКА 
ПОЛИТИКА 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

Известие за предстоящото изтичане на срока на действие на някои антидъмпингови мерки 

(2012/C 119/05) 

1. Както е предвидено в член 11, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1225/2009 на Съвета от 30 ноември 
2009 г. ( 1 ) за защита срещу дъмпингов внос от страни, които не са членки на Европейската общност, 
Комисията уведомява, че освен ако не бъде започнато преразглеждане в съответствие с изложената по- 
нататък процедура, срокът на действие на долупосочените антидъмпингови мерки ще изтече на датата, 
посочена в таблицата по-долу. 

2. Процедура 

Производителите от Съюза могат да подадат писмено искане за преразглеждане. Искането трябва да съдържа 
достатъчно доказателства за това, че изтичането на срока на действие на мерките вероятно ще доведе до 
продължаване или повторно извършване на дъмпинг и нанасяне на вреда. 

Ако Комисията вземе решение да преразгледа съответните мерки, на вносителите, износителите, представи­ 
телите на държавата на износ и на производителите от Съюза ще бъде предоставена възможност да изпратят 
допълнителна информация, да опровергаят или да изразят становище по въпросите, изложени в искането за 
преразглеждане. 

3. Срок 

Производителите от Съюза могат да подадат писмено искане за преразглеждане на горното основание, което 
трябва да бъде получено от Европейската комисия, Directorate-General for Trade (Unit H-1), N-105 4/92, 
1049 Brussels, Belgium ( 2 ) след публикуването на настоящото известие, но не по-късно от три месеца преди 
датата, посочена в таблицата по-долу. 

4. Настоящото известие се публикува в съответствие с член 11, параграф 2 от Регламент (ЕО) 
№ 1225/2009. 

Продукт Държава(и) на произход 
или износ Мерки Позоваване 

Дата на 
изтичане на 

срока на 
действие ( 1 ) 

Силикоманган 
(в това число и феро­ 
силикоманган) 

Китайска народна 
република и Казах- 
стан 

Антидъмпин- 
гово мито 

Регламент (ЕО) № 1420/2007 на Съвета 
(ОВ L 317, 5.12.2007 г., стр. 5) 

6.12.2012 г. 

( 1 ) Срокът на действие на мярката изтича в полунощ на датата, посочена в тази колона.
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( 1 ) ОВ L 343, 22.12.2009 г., стр. 51. 
( 2 ) Факс +32 22956505.



Известие относно действащите антидъмпингови мерки по отношение на вноса в Съюза на 
керамични плочки с произход от Китайската народна република: промяна на наименованието 
на дружество, което подлежи на средна антидъмпингова митническа ставка за оказали 

съдействие дружества 

(2012/C 119/06) 

Вносът на керамични плочки с произход от Китайската народна република подлежи на окончателно анти­ 
дъмпингово мито, наложено с Регламент за изпълнение (ЕС) № 917/2011 на Съвета ( 1 ) (наричан по-долу 
„Регламент (ЕС) № 917/2011“). 

Heyuan Wanfeng Ceramics Co., Ltd, дружество със седалище в Китайската народна република, чийто износ 
за Съюза на керамични плочки подлежи на средна антидъмпингова митническа ставка за оказали съдействие 
дружества в размер на 30,6 %, наложена в съответствие с член 1, параграф 2 от Регламент (ЕС) № 917/2011, 
уведоми Комисията, че на 28 септември 2011 г. е променило своето наименование на „Guangdong Luxury 
Micro-crystal Stone Technology Co., Ltd“. 

Дружеството твърди, че промяната на наименованието не засяга правото му да се ползва от редната 
митническа ставка за оказали съдействие дружества, прилагана за него под предишното му наименование 
Heyuan Wanfeng Ceramics Co., Ltd. 

Комисията разгледа предоставената информация и заключи, че промяната в наименованието по никакъв 
начин не променя заключенията, съдържащи се в Регламент (ЕС) № 917/2011. Поради това позоваването 
в приложение I към Регламент (ЕС) № 917/2011 на: 

Heyuan Wanfeng Ceramics Co., Ltd 

следва да се чете: 

Guangdong Luxury Micro-crystal Stone Technology Co., Ltd. 

Допълнителният код по ТАРИК B195, предоставен преди това на Heyuan Wanfeng Ceramics Co., Ltd, се 
прилага за Guangdong Luxury Micro-crystal Stone Technology Co., Ltd.

BG 24.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 119/9 

( 1 ) ОВ L 238, 15.9.2011 г., стр. 1.











ЦЕНИ ЗА АБОНАМЕНТ ЗА 2012 г. (без ДДС, с включени разходи за стандартна доставка) 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + C, на хартиен носител + 
годишно сборно издание на DVD 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 310 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия L, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

840 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, месечно издание на 
DVD (сборно издание) 

на 22 официални езика на 
ЕС 

100 EUR за годишен 
абонамент 

Притурка към Официален вестник (серия S — Договори за 
обществени поръчки и процедури по възлагане), DVD, едно 
издание на седмица 

многоезичен: на 23 
официални езика на ЕС 

200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия С ― Конкурси на език/езици в 
зависимост от конкурса 

50 EUR за годишен 
абонамент 

Абонамент за Официален вестник на Европейския съюз, издаван на официалните езици на Европейския съюз, 
може да се направи за 22 езикови версии. Един абонамент включва сериите L (Законодателство) и C 
(Информация и известия). 
За всяка езикова версия се прави отделен абонамент. 
Съгласно Регламент (ЕО) № 920/2005 на Съвета, публикуван в Официален вестник L 156 от 18 юни 2005 г., 
според който институциите на Европейския съюз временно не са задължени да съставят всички актове на 
ирландски език и да ги публикуват на този език, изданията на Официален вестник на ирландски език се 
разпространяват отделно. 
Абонаментът за притурката към Официален вестник (серия S ― Договори за обществени поръчки и процедури 
по възлагане) включва всички 23 официални езикови версии в едно общо многоезиково DVD. 
Абонатите на Официален вестник на Европейския съюз имат право, след заявка, да получат различните приложения 
към Официален вестник без допълнително заплащане. Информация за публикуването на приложенията се 
предоставя чрез съобщения за читателите, включени в Официален вестник на Европейския съюз. 

Продажби и абонаменти 

Абонаментът за различните платени периодични издания, като например Официален вестник на 
Европейския съюз, може да бъде направен чрез всички наши търговски представители. 
Списъкът на търговските представители е достъпен на адрес: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_bg.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) предлага директен безплатен достъп до законодателството на 
Европейския съюз. Този интернет сайт дава възможност за справка с Официален вестник на 
Европейския съюз и включва договорите, законодателството, юриспруденцията и подготви- 
телните законодателни актове. 

За подробна информация за Европейския съюз посетете интернет сайта: http://europa.eu 
BG
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